
Brafovü, piaţa mare Nr. 30.
Scrisori nefrancate nu se 

primase. — Manuscripte nu se
retrimetă.

INSERATE se prim esc la Admi- 
nlitraţlune în Braşovii şi la  ur- 
màtôrele Birouri de anunciuri :

in Viena : M. Dukts. Htinruh 
Sclm leRudolf Mos-e, A. Opptliks 
Nachfolger; Anton Oppehk, 
iHmnebcrţi, în Budapesta: A. K 
Ovldberr/fr, Kckdtin liernut : în 
BucnrescI: Agence uium. Suc
cursale de Roumanie ; în Ham- 
burg: Karolyt «fe Liebmatm.

Preţulu InserţiunilorQ : o seriă 
garinond pe o colônâ 6 cr. şi 
80 or. timbru pentru o publi
care. Publicări mai dese după 
tarifă şi învoială.

Reclame pe pagina a 3-a o 
seria 10 cr. séu 30 bani.

MactiMiea, Administraţinnea,
şi Tipografia:

- c r  3L. T T  L V H .

Nr. 93. Mercur?, 4 (16 J Mai

„Gazcta,f iese îo flă-care fli.
Aicnanmte nentrn Austro-Ungaria:
Pe un anü 12 fl., pe şese luni 

6 fl., pe tre i luni 3 fl. 
N -r ii de Dumineci 2 li. pe anü.

Pentrn România şi străinătate:
Pe n n i anü 40 franol, pe séae 
Inni 20 fr.. pe tre i luni 10 fr. 
N -rii de lîum inecă 8 franol. 

So prenumără la  tóté ofîciele 
poştale din tntru şi din afară 

şi la dd. co lectori.

ADonameatuin pentru BrasoTî
a administraţiunn, piaţa -nare, 
Tftrgulft Inului Nr. 30 etaglu lâ 
I .: pe anü anii 10 91., pe sésn 
luni 5 fl., pe tre i luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusulu în casă: Pe unu anú 
12 fl., pe 8 luni 6 fl., pe trei luni 
3 fl. Unü eaemplarü 5 cr. v. a. 
séu lő bani, At&iö abon am ««. 
te leoă td  ţ i (aserţiunile sunt,* 

h 8»? ţ lări înaintift.

1894.

Abnormităţile 
procesului Memorandului.

CLUŞIU, 2 (14) Maiu.
Cei ce an ereejutu, că procesulü

I Memorandului va puté se se des- 
faşure normalű şi între lim itele date 
de legi, au uitatü, că isvorulă in
tentării acestui procesű este tocmai 
abnormitatea stàrilorü escepţionale şi

I ilegale create prin persecuţiunea lim- 
bei şi a naţionalităţii române.

piarulü guvernului „N em zet“ , 
vorbindú despre cele petrecute în 
primele cinci cjile ale procesului, ca- 
racteriséza atitudinea celorii daţi în 
judecată şi a conaţionaliloră lorü 
români, cari îi apëra şi îi susţină, 
cu cuvéntulü „impertinenţă“ .

Aşa-d0ră, după cei dela fóia gu
vernului, totü ce au fácutü şi faeü 
Românii in apêrarea drepturilorü 
naţiunei lorü este „impertinenţă44. 
Décá s’au dusă la tronü c ’unü Me- 
morandü, a fostü o „impertinenţă '1 
din parte-le ; décá gásescü, că este 
nedréptá şi revoltátóre urmărirea, ce 
trebue sé-o îndure pentru acestü 
pasü, suntü „im pertinenţi“ ; décá co- 
mitetulü centralü alü partidei naţio- 
, nale române, presentându-se înain
tea Curţii cu juraţi, este însoţiţii de 
simpatiile generale ale poporului ro
mână, ce se mani testă printr’o viuă
şi de lEotu nümerósá.participare a
inteligenţei şi a ţerănimei române 
din tóté părţile la procesű, acésta 
este o „impertinenţă valahă“ ne mai 
aurjită ; décá, în fine, acusaţii în pro
cesulü Memorandului îşi iau aperă
to rí şi décá aceşti apêrâtorï, în îm 
plinirea cliiămării lorü înalte şi pline 
de respundere, îşi înohipuescü, că se 
potü folosi de libertatea, ce li-o ga- 
rantéza legile esistente, pentru a 
combate o stare de lucruri abnor- 
mală, ilegală şi violentă, şi unii şi 
alţii coinitü cea mai mare „imper
tinenţă.“

Acesta este mersulü ideilom  ce- 
lorü ce, pentru gloria şovinismului 
distrugëtorü maghiarü, au pusü în 
scenă procesulü Memorandului.

Iniţiatorii şi arangierii acestui 
procesü tragi-comicü însë au tre 
buită se se convingă iute şi de grabă 
despre adevërulü 4 ica ê^ ca soco- 
téla de acasă nu se potrivesce cu 
socotéla din têrgü.

Ei au voitü së degradeze pro
cesulü Memorandului la unü simplu 
procesü criminalü, la unü actü de 
vindictă faţă cu câţiva „agitatori“ , 
cari, după ei, au „impertinenţa“ de a 
pretinde dela coronă sanarea rele- 
lom esistente, în numele poporului. 
Dér s’au înşelată amarü în calcululü 
lom, căcî deja prima cji a procesu
lui li-a doveditü clam şi limpede, 
că acusaţii şi apërâtorii lom  s’au în
făţişată înaintea Curţii cu juraţi nu 
pentru de a apëra câteva persóne 
ameninţate cu temniţă, ci înainte de 
tóté pentru a apëra causa partidei 
naţionale române, causa limbei şi a 
naţionalităţii române, căreia ’i s’a 
aruncată mănuşa prin înscenarea 
acestui procesü monstruosű.

De aceea acusaţii şi apërâtorii 
lorü au fostü atâtüde „impertinenţi“

a pune deja la ínceputulü pertrac
tării cestiunea dr eptului de limbă, a 
pretinde respectarea legiloră, a aréta 
abnormitatea şi ilegalitatea proce- 
derei tribunalului, care prin măsu
rile luate a fácutü ilusoriu princi- 
piulü fundamentalü alü instituţiunei 
juriului, ca adecă j  uraţii o rü sé li-se 
pótá comunica imediatü totăcuprin- 
sulü acusării şi ală apărării, au fostü 
atátü de „impertinenţi“ a dovedi im
posibilitatea absolută de a se aduce 
unü verdictü dreptü în sensulü legii 
prin mediulü unui tălmaciu, ba mai 
multü a dovedi, că juraţii chiămaţî 
a pronunţa acestü verdictü suntü 
preocupaţi şi interesaţi în cestiunea 
Memorandului ca ómení de partidü 
cu vederi contrare şi ca Maghiari.

Acéstá atitudine a acusaţiloră 
şi a apérátorilorü, se ’nţelege, n’a 
pututü conveni şoviniştiloră maghiari 
şi urmarea a fostü, că în cjiua a treia 
a procesului, foile lorü din Cluşiu au 
începută sé arunce cele mai grave 
învinuiri asupra presidentului tribu
nalului, că tolerézá purtarea „provo- 
cátóre“ a apérátorilorü etc. şi să-lă 
ameninţe chiar.

Efectulü nici c’a lipsiţii- In şe
dinţa a patra, de Joi, a Curţii cu 
juraţi, preşedintele tribunalului a 
aflatü de lipsă a dojeni mai întâiu 
pe . apărători în terminii cei mai as 
pri, împutându-le, că voiescü să tră
găneze cu intenţiune procesulü şi să 
împedece mersulü lui regulatü, ér 
imediatü după acésta a ínceputü a-i 
terorisa printr’o rigóre cu totulü ne
justificată. Apérátorulü Coriolanü 
Brediceanu, vréndü sé ia ín apérare 
pe colegii săi în contra grelelorü în
vinuiri ale presidentului, a fostü pe- 
depsitü cu 50 fl. amendă pentru-că 
a 4 ÍSÜ, că purcederea presidentului 
este nedréptá şi nemotivată, ér imediatü 
după acésta a fostü din nou pedep- 
sitü cu 100 fl. amendă pentru-că s’a 
folositü de mijlocul legală de a anunţa 
recursü de nulitate contra procede- 
rei arbitrare a preşedintelui tribu
nalului.

Astfelü presidentulü, care des
chisese loculü în contra apărători- 
loră şi care deja în şedinţa a doua 
şi a treia dictase la doi dintre ei 
pedepse de câte 100 fl. şi 50 fl., a 
dată se se cunóscá în modă neîn- 
doiosă, că este decisă a-i răsboi de 
aici încolo pe totă linia şi fără de 
nici o cruţare şi li-a arătată prin- 
tr’asta destulă de învederată, la ce 
se potă aştepta, décá voră voi să 
validiteze dreptulă loră de liberă 
apărare în meritulă causei şi în ple
doarie.

în  situaţiunea penibilă, ce li-s’a 
creată asttelă apărătoriloră, flindă 
ofensaţi în demnitatea loră şi ame
ninţaţi în independenţa apărării de 
potestatea discreţionară a presiden
tului, care, cum c}ise unulă din ei, 
aternă asupra capului loră ca sabia 
lui Damocle, ei au cerută dela tri
bunală să fiă reintegraţi: să se re
tragă măsurile nejustificate, se se 
rectifice învinuirea făcută la adresa 
tuturoră fără de nici ună motivă 
fundată, séu celă puţină să se ga

ranteze şi respecteze de aici încolo 
libertatea aperărei.

Tribunalulă nesatisfácéndü nici 
într’o privinţă acestei cereri, în spe
cială preşedintele neaflândă de lipsă 
a face măcară încercarea de a-şi 
clarifica" posiţiunea faţă cu apărătorii, 
ori de-a-i linişti în privinţa viitórei 
sale atitudini, ba din contră, susţiindă 
densulă, ca tribunalulă n’ar mai puté 
discuta din nou acéstá cestiune, fi- 
resce, că urmarea a trebuită së fiă 
retragerea tuturoră apérátorilorü.

Ajungendă odată lucrurile aşa 
departe, ca în starea escepţională, 
ce li-s’a creată în acestă procesă 
apărătoriloră să nu le mai fiă cu 
putinţă a-şi apăra clienţii, ei şi-au 
c[isă : demnitatea nóstrá de advocaţi 
şi apărători, independenţa apărării, 
precum şi interesulă unei cause, ce-o 
representámü, nu iértá să suferimă 
a fi insultaţi şi împedecaţi în eser- 
citarea dreptului nostru de apărare* 
dér acésta n’o iértá nici interesulă 
clienţiloră noştri, cărora nu numai 
că nu le putemü aduce aşteptatulu 
serviciu, fiindü lipsiţi de libertatea 
cuvântului şi supuşi regularisirii con
tinue din partea preşedintelui, dér 
le putemü chiar îngreuna posiţia prin 
eventuala nóstrá stăruinţă de a con
tinua apêrarea în asemeni împreju
rări abnormale şi umilitóre.

,,R atragerea apărătoriloră causată 
prin măsurile escepţionale de rigóre, 
puse în aplicare contra lorü, şi prin 
aceea, că ei s’au convinsü din în- 
tregü modulü de procedere alü tri
bunalului, că acesta are tendinţa ho- 
tarîtă de a zădărnici séu face |ilu- 
soriă totă apărarea, acéstá retragere 
silită, 4 icemi% dovedesce mai multü 
ca ori şi ce abnormitatea procesului 
Memorandului.

Ba dovedesce mai multü. D o
vedesce, că în lipsa totală a substra
tului de dreptü alü urmăririi, justi
ţia maghiară, la porunca guvernului, 
face încercări desperate de a eşi din 
impasü înlocuindü legalitatea cu vio
lenţa şi cu liberulü arbitriu ală jude- 
cătoriloră.

Nu scimü, care împrejurare de
notă mai mult ir desastrulü, ce şi-l’a 
pregătită justiţia maghiară prin pro- 
cederea ei violentă şi ilegală în pro
cesulü Memorandului: retragerea si
lită a apérátorilorü, ori sila ce li s’a 
fácutü acusaţilorfl, denegându-li se 
cererea de a* se amâna procesulü, 
pentru ca să-şi pótá lua alţi apără
tori, ca să nu rămână lipsiţi de a- 
cestü favorü, ce se concede în totă 
lumea şi acusatului celui mai de 
rêndü.

Aici, unde s’a tractatü de unü 
postulatü din cele mai elementare 
alü echităţii şi alü dreptăţii faţă cu 
două-cjeci de acusaţi, ce suntü ame
ninţaţi cu o pedépsá pănă la cinci 
ani ínchisóre de stată, representanţii 
justiţiei au aflatü cu cale a se pro
voca la litera legii, care nu pretinde 
pentru acestü delictü numirea de 
apêrâtorï ex officio şi a motiva refu- 
sulü lorü în specialü cu afirmarea, 
că acusaţii ca omeni inteligenţi şi 
conscii de fapta lorü se potü apëra 
şi singuri.

Legea, deşi nu pretinde neape* 
ratü apêrâtorï în casulü de faţă, dă 
înse îndreptăţirea acusaţilorfl de a avé 
aperători, décá află de trebuinţă. 
De acestü dreptü ei au fostü însë despo
iaţi, căci tribunalulü prin procederea 
sa brusca şi nedréptá i-a lipsită de 
apërâtorii loră şi nu li-a mai dată 
putinţa de a se folosi de acestă fa- 
voră ală legii, nici tacândă posibilă 
revenirea apărătoriloră prin delătu- 
rarea inconvenientului, ce a causată 
retragerea loră, nici dându-le oca- 
siunea de a’şi lua alţî apêrâtorï.

Cea mai viuă dovadă despre 
necorecta şi nedréptá procedere a 
tribunalului în acéstá cestiune, este 
însu-şi faptulă, că elă s’a văcjută ne
cesităţii, ca după retragerea apërà- 
toriloră s0-şi schimbe cu des0vârşire 
tactica urmată în cele dintâiu patru 
şedinţe şi së lase cursă mai liberă 
apërarii, ce acuma a rëmasfl numai 
pe umerii acusaţiloră înşi-şi. Dér, 
cum cjise unulă dintre acusaţî, unu 
medică când este bolnavă are lipsă 
şi elă de unu altă medică, care së-i 
scrie receptele, căci în starea sa pa
tologică elă nu se póte încrede de 
ajunsă în judecata sa propriă.

Acusaţii s’au apëratil ei pe sine 
în şedinţele din urmă ale Curţii cu 
juraţi şi ori şi cine va trebui së le 
dea testimoniulfl, că s’au apëratfl ca 
nisce bărbaţi inteligenţi şi serioşi, 
cari suntu conscii de ceea ce au fă
cută şi au lucrată la mandatulă par
tidei naţionale, dér cine va puté 
nega, că, décá aveau apêrâtorï lângâ 
ei, apêrarea loră nu ar fi avută ună 
îndoită efectă şi n’ar fi cu m pën ^  
îndoită, mai alesă faţă cu represen- 
tantulă ministeriului publică?

Este şi rëmâne dér procederea 
tribunalului în cestiunea apëràrii o 
sfruntare a esigenţeloră dreptăţii şi 
ale echităţii, ună desastm morală 
ală justiţiei unguresci, care a arătată, 
că se teme de libera şi independenta 
apërare într’ună procesă politică de 
însemnătatea celui de faţă; este şi 
rëmâne acésta procedere o pată 
vecinicăpe „liberalismulă unguresc“ 
atâtă de multă afişată de foile ma 
ghiare.

Dér së vedemu, ce părere îşi 
dă o f'oiă maghiară de frunte din 
Pesta asupra mersului abnormalu ală 
procesului Memorandului.

Acéstá fóiá independentă, „Ha
zánk“ , care are aicî în Cluşiu ună 
raportoră specială, vorbindă înnumë- 
rulă sëu de Rusalii (18 Maiu a. c.) 
despre decursulă procesului din vorbă, 
face următorea constatare, la care 
atragemü deosebita atenţiune a ce- 
titoriloră acestei foi. „Hazánk“ cjice:

„ Ort câtă de greu ne cade, dér sun- 
„temă constrînşî a constata, corêspun^ë- 
„toru adevërului, că în Cluşiu în de- 
„ cursulă de pănă acuma ală acestui 
„procesă justiţia maghiară a suferiţii 
„unÎJ hotărîtu desastru faţă cu isteţimea 
„politică şi de dreptü a acusatílorü şi 
„apérátorilorü de naţionalitate română

După ce numita foiă maghiară 
constată astfelă succesulă morală de 
pănă acuma ală Româniloră, ea re
vine asupra abnormităţii şi ilegalităţii 
întregei procederi a tribunalului şi
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a preşedintelui lui. Arată, cum pre
şedintele a concesii la începută şi 
advocaţilora a apăra în limba ro
mână, cum apoi fiindü fácutű atentü 
de procurorű a íntorsü íóia.

„Dér —  cjice „Hazánk“ — pre
şed in te le  a avutü acea neplăcere, 
„că înţelegendu rëu propunerea pro
curorului, a enunciatü ca hotărîre 
„presidenţiala, că toţî aperătorii, ori 
„suntü advocaţi, ori nu, suntü obli- 
„gaţî a vorbi unguresce. Românii au 
„observatü rëtacirea presidentului, 
„isvorîta din neorientarea lui şi au 
„folosit’o ca armă pentru ca cu ea 
„se nimicéscá vac[a presidiului, căcî 
„s’a 'ivită acea situăţiune ciudată, că ho- 
„tărîrea sa neavéndü basă legală, elü n’a 
„putută sè facă a se respecta

„Dela casulü acesta încoce pre
şed in te le  a devenitü obiectü de ju- 
„căriă a dibăciei apărătorilora. A 
„comisă o greşelă după cealaltă....“

Spre restabilirea adevărului ob- 
servámü, că hotărîrea amintită n’a 
fostü enunciată numai ca din presi- 
diu, ci ca hotărîre a tribunalului şi că 
deşi s’a pretinsü imediatü din par
tea aperării se s’arete pe ce dispo- 
ţiune a legii se basézá, ea a fostü 
susţinută ca hotărîre a tribunalului 
fără de nicî o motivare.

Cea mai mare greşâlă a preşe
dintelui tribunalului a íostü înse iară 
îndoéla comisă atunci, când a ce- 
rutü elü însu-şî contra procedurei 
legale inaugurarea unei lungi des- 
baterï, ce a duratü o c[i şi jumătate, 
asupra cestiunei, se se amâne ori 
nu pertractarea şi când apoi în urma 
atacurilom fulminante ale foilorü 
din Cluşiu, a aruncatü obstrucţiunea, 
ce a causat’o elü însu-şî, în spinarea 
tuturorü aperátorilorü împutându-le 
intenţiunea de a împiedeca mersulü 
regulatü alü procesului.

Acéstá procedere, susţinută de 
arbitrarietatea vehementă, cu care 
presidentulü a dictatü amendele 
pentru intimidarea aperátorilorü, a 
pusü coronă la tóté şi a causatü 
confiictulü regretabilü cu aperătorii.

Paguba pricinuită acusaţilortt 
prin retragerea silită a apëratorilorü 
lorü, nu se póte contesta, dér răs
punderea pentru ea cade cu totă 
greutatea sa asupra acelora, carî au 
pricinuit’o.

Câtü pentru aperătorî, ei se 
simtü liniştiţi în consciinţa lorü, că 
şi-au împlinitü datoria şi şî-au sal- 
vatü onórea lorü şi a causei marî 
de dreptate şi de libertate, ce au 
representat’o.

Pagubă cu tóté acestea, vorü 
cjice toţî cu dreptü cuvêntü, că n’au 
pututü se-şî împlinéscâ chia marea 
lorü pănă în siêrçitü neîmpedecatü !

A ic î ne vinü în minte cuvintele 
Moţului, care când i-a cacfutü calulü 
pe stâncă înjosü, cjise cu sânge rece: 

Pagubă ca pagubă, dér îmi plácű 
çum m erse!.......

Procesul Memorandului.
(.Raportă specialii alu „Gas. Transă) 

CLUŞIU , 14 Maiu n. 1894. 

Şedinţa V I I -  tlela 13 H a in  n.
(Urmare j.

Dr. G. Triponu: Luândă cu- 
ventulâ 4 lce:

On. tribunală reg., on. Curte cu ju 
raţi ! Eu în vieţa politică am întrată cu 
ceva mai târdiu, decâtă colegul ă şi fratele 
meu Dr. Mihali. Eram la 1892 advocată 
în Bistriţa şi tocmai atunci urmau confe
rinţele cercuriloră electorale, ţinute în ve
derea alegeriloră, cari trebuiau sâ aibă locă. 
’M l aducă aminte, că conferinţele alegăto- 
riloră români din cele doue cercuri ale 
comitatului meu Bistriţa-Năseudă s au ţi
nută înainte de conferinţa cea mare din 
20 şi 21 Ianuarie, care a avută locă la Si- 
biiu.

Intru câtă mé privesce, acéstá con
ferinţă este semnificativă pentru mine în 
calitate de delegată ală alegătoriloră mei. 
Aceşti alegétorí, décá îmî aducă bine aminte, 
au trimisă 6 delegaţi —  între cari eram şi 
eu, —  cu obligaţiunea, ca mergândă la 
conferinţa din ianuarie 20 şi 21 din 1892, 
sé votămă şi sé spriginimă publicarea şi 
aşternerea Memorandului cătră tronă.

Ca şi consoţulă meu Dr. T. Mihali, 
constată, că „Memorandulă“ nu este nu
mai ideia a 25 membri din comitetă, nu 
este numai ună productă ală şedinţei din 
25 şi 26 Martie 1892, ci este, ca ső cjică 
aşa, o ideiă a cercuriloră electorale. Manda
tarii aleşi de cercurile electorale aveau in
strucţiuni, ca ducéndu-se la Sibiiu, sé vo
teze publicarea şi aşternerea Memorandu
lui cătră tronă. Cu aceste instrucţiuni am 
participată la conferinţa din 20 şi 21 Ia 
nuarie, care avu locă Ia Sibiiu. Trebue sé 
mai amintescă, că afară de aceste instruc
ţiuni primite de acasă, aleşii poporului ro
mână au primită în Sibiiu telegrame dela 
alegétorii loră, prin carî ii învitaU sé ducă 
la îndeplinire însărcinările loră.

Aceste conferinţe au avută locă la 
lumina (Şilei sub controlă şi încuviinţarea 

dată de autorităţile ţârii, şi prin urmare 
nu póte fi contestată legalitatea decisiuni- 
loră acelei conferinţe.

A  fostă pentru mine prima-oră, când 
am luată parte la activitatea politică ro- 
mánéscá, şi sunt fericită sé constată, că 
m’am achitată cu demnitate şi în modă 
conscienţiosă de mandatulă meu. Confe
rinţa, care a avută locă în anulă următoră 
1893 luna lui Iulie, a aprobată decisiunile 
conferinţeloră din 1892 sub tóté rapórtele 
şi acesta este ună resonă mai multă, care 
îmi dă dreptulă sé afirmă, că Memorandulă 
nu este numai opera nostră, a celoră 25 de 
acusaţî, ci este opera întregului poporă ro
mână, care urmăria cu neclintită interesă 
lucrările acestui comitetă. Ţineamă sé ac- 
centueză acestă punctă, fiind-că socotescă, 
că în cele din urmă d-lă procuroră se va 
convinge, că în adevâră, membrii comi
tetului partidului naţională română repre- 
sentau în modă neîndoielnică poporulü ro
mână, şi că aceşti mandatari, achitându-se 
de angagiamentele lorü în modă conscien
ţiosă, poporală română nu-i póte desavua 
şi sé dică: aceşti mandatorl n’au fostă re- 
presentanţii noştri, séu chiar décá au fostă, 
ei nu s’au achitată de mandatulă loră con
formă însărcinării, ce li-am datü, şi prin 
urmare nu ne putemă declara solidari cu 
acţiunea lorü.

Dorescă a réspunde încă la una din 
reflecsiunile d-lui procurorű, anume la aceea 
că noi în cuprinsulă Memorandului nu ne- 
amă numită representanţl ai poporului ro
mână, şi că d-sa nu ne póte considera ca 
atarl, cu alte cuvinte, că poporulă română 
nu póte fi indentificată cu membrii parti
dului séu naţională. Aşi ruga pe d-lă pro
curoră sé nu uite, că din fericire poporulă 
română nu are decâtă ună singura partidă, 
sub programulă căruia ace.stă poporă s’a 
înrolat, —  că acest partid esistă, nu póte 
fi contestată, că nu s’a afirmată încă, acésta 
este o cestiune, care resultă din înalta al
cătuire a legii electorale, după care Ro
mânii, cu tóté că representă ună num0ră 
mare în acéstá ţâră, nu potă lua parte la 
afacerile publice.

Preşedintele: A trage atenţiunea 
d-lui Triponü, că s’ar fi depărtatu 
de obiectü.

Dr. Triponu: Nu credű, D-le 
preşedinte, sé mé fi depártatü 
de cestiune. Vorbescü de solidari
tatea poporului románü faţă cu re- 
presentanţii lui şi acesta pentru ca 
se dovedescü, că Memorandulü este
o operă comună. In faţa constitu- 
ţiunei, membrii unui partidü repre- 
sintă pe alegătorii lorü, alegători, 
carî suntü totü aşa de responsabilî, 
ca şi aleşii lorü, atunci când este 
vorba de unü interesü comunü, care 
e espresiunea voinţei tuturora. Apoi 
continuă:

Décá privescă acusaţiunea d-lui pro
curoră, constată, că învinuirile, ce ni-se

facă, potă fi în num0ră de tre i: 1) Ro- 
lulă, ce l’a avută fiă-care din cei 25 mem
bri în conferenţa din 20 şi 21 Ianuarie 
1892. 2) Faptulă, că membrii acestui co
mitetă au esecutată decisiune acestei con- 
ferenţe, luándü mésurl, ca Memorandulă 
sé fie redactată, publicată şi aşternutfl că
tră tronă. 3) Că acestă Memorandă a fostă 
r0spândită.

Nu sciu, decă d-lă procuroră a re
flectată asupra tuturorü acestorü trei punc
te seu decă d sa nu se gândesce, decátü 
la cele doué din urmă. Ori cari ar fi ve
derile d-lui procuroră, ţină sé se constate 
lucrulă următoră: hotărîrea, ca Memoran
dulă sé se tipáréscá, sé se public«, este o 
hotărîre, ună faptă ideală, care n’a putută 
fi încă concretisată. Cum póte sé fiă óre 
cualificată terminulă de réspándire, pe care 
se basézá d-lă procuroră în faţa codului 
penală? Eu nu cunoscă ună casă, în care 
codulă penală sé înscrie o pedepsă pentru 
o faptâ aşa numită ideală, dér care n’a 
avută nici o formă concretă.

Independentă de acestă idee, mé re
feră, ca şi consoţii mei, la cestiunea de 
prescripţiune şi susţină, că prescripţiunea 
are locă în casulă de faţă. § 117 din lege 

cjice, între altele, că pedépsa íncetézá prin 
prescripţiune. D -lă  procuroră are aerulă a 
se întemeia pe hotărîrea înaltei curii, când 
cjice, că în casulă nostru prescripţiunea 
are loc după trei ani. Etă ce găsescă în lege : 
(cetesce ună paragrafă de lege privitoră 
la prescripţiune, apoi continuă:)

Aşa-der cu privire la delictele de 
pressă, găsimă disposiţiuul înscrise în pa
tenta din 1852. Aci este vorba de punibi- 
litate şi atunci cestiunea se pune astfelă: 
când potă fi eu pedepsită ? —  Când am co
misă ună delictă. Când înceteză pedépsa 
mea? — Atunci când se prescrie, fiă că 
se prescrie prin mórte, prin graţiare, séu 
prin disposiiţiunl de lege.

Cu privire la patenta din 1852 d-lă 
procuroră se referă la o maximă jurid ică: 
n Lex posteriori derogat prioria şi susţine, că 
patenta din 1852 a fostă abrogată prin 
disposiţiunile din 1871 şi 1880, articolulă 
37. Eu credă, că d-lü procuroră este în 
eróre, pentru-că totü o maximă juridică 
dice : vLex posterior generális non deroifat legi 
speciali prioriu. V a  sé rjică, o lege specială 
care a esistată numai în părţile Transil
vaniei, nu se abrogă prin o lege gene
rală, care intervine mai târdiu, căci o lege 
specială nu se póte abroga, decâtă prin 
disposiţiune şi legi speciale. Resultă deci 
în modă neîndoelnică, că principiulă invo
cată de procuroră nu-şl póte avó loculă, 
şi deci aplicarea prescriptiunei se impune, 
întrebarea este, când am comisă noi de- 
lictulă ? —  In şedinţa din 25 şi 26 Martie 
1892. Când amă fostă acusaţî? — Peste 
ună ană şi doué luni, în luna Mai 1893. 
Aşa-dâr prescripţiunea, pe care o invocămă, 
se intemeiézá pe disposiţiunl formale ale 
legii, şi în consecinţă, rogă pe on. tribunală, 
sé dea acestui punctă importanţa, pe care 
elă o merită. Tot-odată declară, că mé 
alătură la cele susţinute pănă acum de 
consoţii mei.

P ro cu ro ru lü : în respunsulü său 
repeţesce declaraţiile făcute mai 
înainte.

Şedinţa se închide la 2 1/., óre.

Şedinţa VIST dela 14 M ain  n.

Inceputulü la 9 óre 25 minute.
Se continuă observările premer- 

gătore ale acusaţiloru. In  şirulu acesta 
îi vine rêndulü D-lui:

Rubinii Patiţa : Mai înainte îşî 
espune posiţia sa şi a colegilorü sëi 
c[icêndü :

De o séptémânà petrecemă aici şi din 
celea vëclute şi aucjite ne-amă convinsă, 
că procesulă acesta nu e ună procesă cri
minală, ci politică. Am cetită, că chiar şi 
în parlamentulă maghiară s’a tractată des
pre acestă procesă ca procesă politică. Noi 
n’amă lucrată ca singuratici, ci carepresen- 
tanţii alegëtorilorü români din Transilvania şi 
Ungaria. Noi ne-amă constituită pe basa 
legei electorale într’ună partidă formalü

recunoscută de toţi, chiar şi din partea ofi- 
ciosă. Ne-amă formulatü ună programă, 
al cărui prim punct este autonomia Transilva
niei. De 12 ani amă lucrată pe faţă în pu
blicitate, cu mijlócele legale pentru recâş- 
tigarea drepturiloră nóstre. înaintea D-Vós- 
tré nu stau nisce criminali, ci stau aleşii 
unui poporü cu trecutü şi merite cetăţe
nesc!.

Acum vine d-lă procuroră şi ne acusă 
de agitare contra legiloră. Noi ínsö n’amü 
lucrată singuri. Tóté conferenţele Români- 
loră dela 1881 încoce au fostă pe lângă 

idea Memorandului. L a  1892 s’a hotárítü 
numai timpulă aşternerei aceluia. Comite- 
tulă esecutivă a făcută ună lucru, la care 
toţi au aderatü ; a împlinită numai voinţa 
poporului română. V a  sé (jică membrii co
mitetului n’au fostă alt-ceva, decâtü exe- 
cutatorii hotărîrei poporului.

Pentru obţinerea autonomiei Transil
vaniei totă-dâuna amă lucrată pe căi le
gale. Pasagiele din Memorandă, incrimi
nate sub pretextă, că amă fi atacată uniu
nea Transilvaniei, nu se potă cualifica de 

agitare, pentru-că acele pasage suntă iden
tice cu mesagiulă de tronă ţinută în dieta 
Transilvaniei la anulă 1864. Chiar şi ur
mările dovedescă, că în Memorandă nu se 
cuprinde agitare, pentru-că dela 1892 pănă 
acum nicăiii nu s’a v0cjută efectulă unei 
agitări. Poporulă şi-a plătită darea, a datü 
cătane, s’a purtată liniştită şi în ordine, şi 
nimenea nu va puté imputa acestui comi
tetă, că s’ar fi făcută vinovată de agita
ţiune. Chiar şi în însu-şî textul Memorandu
lui suntă expuse vederile paclnice ale po
porului. Cetesce ună pasagiu, în care se 
dice, că poporală română a primită cu su
punere şi încredere faţă cu Maiestatea sa 
noua stare de lucruri : dualismulü şi uniu
nea. Apoi altă pasagiu, în care se cjice, 
că noi Românii vremă sé trăimă în pace 
cu concetăţenii noştri. Décá Maghiarii s’ar 
fi ocupată cu stările nóstre, ar fi pututü 

face bune servicii patriei. A r  fi putută 
vedé, că nu noi facemă agitaţiă, ci pressa 
maghiară coruptă, care ne calumniézá ne
încetată fără de a fi trasă în judecată.

Instituţiunea curţii oră cu juraţi, bună 
în alte ţ0rl, pentru noi aşa cum este e o 
greutate şi o nedreptate, pentru-că asupra 
nostră ar trebui sé judece cetăţeni, cari 
ne cunoscă, în ală cárorü mijlocă amă tră
ită şi lucrată. Onoraţii d-nl juraţi însé nu 
ne cunoscă. Din nefericire noi nu putemă 
lucra alăturea cu poporală maghiară, de 
aceea d-nii juraţi nu ne potă cunósce, de
câtă rëu. Ei ne cunoscă numai în lumina 
şi în forma, în care ne presintă o jurna
listică decădută, ce ne persecută cu câte 
şi mai câte calumnii şi neadevërurï. Ade- 
vërata curte cu juraţi, competentă a ju 
deca asupra nostră, e poporulü românescü. 
Er acesta şi-a şi dată verdictulă sëu. In 
manifestaţia dela 7 Maiu, poporulă rornâ- 
nescă a declarată, că e mulţămită cu noi, 
că aprobă lucrările nóstre. Acelă poporă, 
care ne cunósce, în mijloculă căruia amă 
trudită, acela ne-a achitată şi aprobată.

Trece apoi la cestiunea prescripţiunei 
şi dovedesce cu paragrafi, că de faptü pres
cripţiunea a întrată de multă şi cere ca 
pe basa prescripţiunei procurorulă s0-şl re
tragă acusa. Câtă despre uniune, în contra 
căreia se c}ice, că ar fi agitată, aceea nici 
astădl nu e deplină consumată, pentru-că 
avemă o mulţime d© legi speciale, esemplu 
e legea electorală, legea de pressă, patenta 
etc., carî tóté arată, că nici astădl nu e 
Transilvania unită cu Ungaria. Că şi în 
Memorandă s’a folosită numire specială: 
Transilvania şi Ungaria, e firescă, concep- 
tulă acesta vechiă nu iese uşoră din 
mintea omeniloră şi chiar şi în parlamentă 
l’au folosită mai mulţi membri fără de a 
fi timbraţi de agitatori. R ógá tribunalulü 
së hotáréscá în causa prescripţiunei.

Procurorulü : Négá, că proce- 
sulü ar fi politicü. Nu trage la îndoelă 
dreptulü Românilorü de a se con
stitui ín partidü politicü, dér de aci 
nu urmézâ, că ar avé dreptü së co
mită fapte contra legei. Decă agi
tarea n’a avutü urmări, nu schimbă 
îutru nimicü punibilitatea. Paragrafü
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■  175 nu pretinde, că agitarea se fi
■  avutü succesü. Că şi Maghiarii póte 
íj şi în parlamenta foloseseu încă nu-
■  mirea „Transilvania“ , nu alterézá,
■  căci e deosebire între numirea geo- 
Igrafică şi cea politică. Décá şi as-
I  tă4l mai esistă leg i şi disposiţii spe-
■ ciale ardelene, acésta e pentru-că în-
■ tr’adevérü împrejurările cerü acésta.
I  Şi décá autorii Memorandului numai
■ din întâmplare folosescü chiar în tit- 
llulu Memorandului numirea „Tran- 
Isilvania şi Ungaria“ , ér nu pentru 
Ia  denega valórea legei despre uni- 
lune, apoi îi invită sé facă aci, înaintea
I  tribunalului o declarară, câ recunoscu
I  uniunea şi élű din parte-şî va considera
I  ücésta ca momentu atenuantă.

Basiliu Baţiu: Nu sunt nici 
jjuristü, nici politicü, dér sunt pre-
I otu, care de 30 ani tráiescü în mij- 

loculü poporului în continuă comu- 
nicaţiune cu elü. Cunoscü gândirea 
lui, aspiraţiunile lui şi simţemintele 
lui. Sciu, că în poporulü nostru cátü 
de adéncü este ínrádecinatü respec- 
tulü legilorü. Supunerea faţă de fac- 
torulü supremü, Maiestatea sa, pe 
care ílü numesce ímpératü, „nu rege“ , 
este nespusü de mare, este pentru- 
că a fostü adusü aci în Orientü pe 
timpulü ímpératilorü. Es presiunea 
acésta, primită din strămoşi, s’a în- 
rádécinatü în viâţa lui.

Nu pricepü, cum cererea cu
prinsă în Memorandü, care nu este 
decátü o plângere a poporului, póte 
fi trasă în judecată. Dór Memorande 
cătră tronü dat’au şi Maghiarii şi 
dat’au şi Românii înca multe altele 
íncepéndü cu „suple:r libellus Valaho- 
runi“ datü cătră Leopold alü II, cari 
au avutü o sórte cu multü mai fa
vorabilă. Pe atunci celü puţintt pe- 
tenţii nu erau daţi în judecată. In- 
tr’adevérü, Memorandulü esistă dela 
1881. Autonomia, despre care se c|ice 
în Memorandü, a esistatü. Suntü is
toriografii clasici magliiarf, cari do- 
vedescü acésta. De-alt-cum cuprin- 
sulü Memorandului este totü basatü 
pe istoria şi are caractera informa- 

; tivü. In tr ’adevérü, nu sciu ce plă- 
tesce constituţionalism ul şi libera
lism ulu multü lăudatu, décá astă4i 
nu ne este iertatü a face ceea ce 
in timpulü fendalismului era ierta tü : 
a ne plânge, a cere şi a informa. 
Cátü despre cestiunea prescrierei se 
alătură la antevorbitori.

Procurorulü: Declară, că vi- 
cariulü Raţiu este acusatü nu pen
tru redactarea, ci numai pentru răs
pândirea Memorandului.

Şedinţa se suspinde pe 15 mi
nute.

Gerasim ü D o m id e : Făcendu o 
«escursiune istorică, espune însemnă
tatea rolului politicü, ce poporulü 
románescü l ’a avutü din vremuri. 
Yorbesce apoi despre programele 
Románilorü formulate dela 1848 în- 
•cóce. Pentru esecutarea acestoru pro 
grame şi împlinirea dorinţeloru es
t im a te  în ele, Românii au luptatü 
ítotu-déuna cu m ijlóce legale. In  tim
purile din urmă ideia de statü ma- 
o^hiarü, lupta pentru maghiarisare,
— a îngreunatu multü posiţia nos
tră, căci 4i de c)i ne-au totü luatü 
cáte.unü dreptü. Acum vréu se ne 

[ ia şi celü mai sfántű, mai cardinalü 
mai naturalü dreptü: dreptulü de 

petiţionatti, căci Memorandulü nu 
este altceva, decátü o petiţionare. 
Adevératulü autorü intelectualü alü 
Memorandului este însu-şî poporulü 
románescü. Prin urmare atunci, când 
esecutorii voinţei poporului suntü 
traşi în judecată, însu-şî poporulü 
este trasu în judecată.

Critică apoi actulu de acusa- 
ţiune alü procurorului. Doué erori 
principali suntü în actulü de acusa- 
ţinne alü procurorului, una obiectivă

I alta subiectivă. Procurorulü aduce 
în .actulu de acusaţiune in legătură

respândirea Memorandului cu drep
tulü de petiţionare. Décá respân
direa unei petiţiunî este oprită 
şi pedepsită, atunci însu-şî drep
tulü de petiţionare este scurtatü şi 
atacatu. Greş0la subiectivă stă în 
acea, că procurorulü n’a acusatü şi 
pe autorii intelectuali ai delictului. 
Memorandulü este emanaţiunea po
porului íntregü, de aceea procuro 
rulü ar fi trebuitü sé acuse, décá nu 
totü poporulü, atunci celü puţinfi 
pe toţî membrii conferenţei naţio
nale din 1882.

De-altcum Memorandulü nicî nu 
atacă uniunea, pentru-că nu este nici 
unü pasagiu contra puterei obligă- 
tóre a legei, şi cere numai ca fac 
torulü supremü, adecă coróna, sé 
schimbe o lege. Curia n’a hotărîtu 
asupra prescripţiunei cu privire la 
persóna lui, de aceea cu atátü mai 
vértosü cere hotărîrea tribunalului.

Procurorul: Asupra aserţiuni- 
lorü privitóre la autorii spirituali ai 
Memorandului, nu mai refiectézá. 
începe o lungă discuţiă istorică, în 
care négá dreptulü istoricü alü Ro
mánilorü.

N. Romáim: Se alătură la de- 
claraţiunile antevorbitoriiorü cu pri
vire la prescriere.

Ioanü Duma: Acusatü numai 
pentru respândirea Memorandului, 
pentru-că atunci, când a primitü elü 
Memorandulü, încă nu era opritü şi 
era deja publicatü în tóté foile ro- 
mâneşci.

Dionisiu Romanii: Se alătură 
cu privire la prescripţiune la decla- 
raţiunile antevorbitorilorü.

1 . Muilteanü: 4 ice> neavéndü 
aperátorü, nu refiectézá nimicü, ci se 
alătură la declaraţiile celorlalţi.

Şedinţa se închide la 1 2 1/2 óre.

3 ( 15)  Maiu la Braşovu.
Aniversarea memorabilei cŞ.ile de 3 (15) 

Maiu 1848 a fostü serbată erl seră din par
tea Románilorü braşoven i prinfcr’o p rea  fru- 

mósá şi însufleţită întrunire, la care au lu
atü parte ca la 1B0 de concetăţeni români,
— domni, dómne şi domniş0re — din tóté 
clasele societăţii.

Serbarea s’a ínceputü cu intonarea so
lemnă a iniuului „Deşt0ptă-te Române“ din 
partea íntregei societăţi, după care a ur- 
matü şirulfl numéróselorü şi însufleţitelorfl 
toaste, rostite pentru isbânda causei române > 
pentru luptătorii în vieţa dela 1848, pentru 
pressă naţională, pentru femeia română, 
pentru meseriaşi, tinerime etc.

Printre toaste, musica varia diferite 
imnuri naţionale, ér un membru din socie
tate declamă o frumosă poesiă. Serbarea a 
decursü în cea mai frumosă armoniă şi cu
o însufleţire rară.

Doué momente cu deosebire au ca- 
racterisatü în modü deosebitü frumósa în
trunire de erl seră. De-o parte presenţa 
ilustrului luptátorü dela 1848 Axente 
Severă, a ridicatü în modü deosebitü 
solemnitatea c îlöi- Veteranulü luptátorü a 
fostü obiectulü unorü ovaţiunl entusiaste.

De altă parte nu putemü lăsa nea
mintită la acestü locü surprinderea rară şi 
de totü plăcută, ce ni-s’a fácutü din par
tea uneia dintre stimabilele dómne de faţă, 
care între aplausele publicului ridica paha- 
rulü pentru de-a ne asigura, printr’un scurtü 
dér prea frumosü toastü, că femeia română 
una simte şi una este cu noi în lupta pen
tru limbă şi naţiune.

Abia cu revérsatulü (Jilei s’a pusü ca- 
petü acestei serbări, dela care numérosulü 
publicü s’a depártatü forte mulţumite

Cestiunea română în Camera 
din Viena.

T^iarele vieneze din 13 1. c. 
aducu scirea, că deputatulu Lueger, 
într’unu discursu forte aplaudatu, a 
atrasu atenţia Camerii asupra mon
struosului procesu politicii, ce se des-

bate la Cluşiu. D-lü Lueger termină 
4icéndü :

„Nu simţiţi D-vóstré, că noi nu mai 
trebue sé ţinemii nicí-o séma de aceşti omeni 
(Maghiari), cari preamărcscă pe Kossuth, dis
cută în publică schimbarea dinastică şi în 
acelaşi timpii vorü sé maghiariseze pe Germani, 
Slovaci şi Români? Stai multü, astădi coii- 
ducetorii credinciosului poporu románescü 
suntö traşi la bara judecătoresc»! (Aplause 
frenetice şi aprobări pe băncile parti
dului cehü).

íntrebü pe fiă-care dintre D-vóstré, 
decă se găsesce liniştitfl în patriotismulü 
séu austriacü vé4éndu-se comandatü de 
acsştl ómenl ? Este de datoria D-vóstré a in
terveni cu totă puterea, ca ordine sé se jacă 
odată! Influenţa Maghiarilorü asupra vós- 
tré trebue sé înceteze. Puteţi face ce veţi 
voi, dór fiţi siguri, că ea va şi fi făcută im
posibilă ; ér aceia, cari ar mai îndrăsni a 
se ridica, aiol în Austria, în favorulü U n 
gariei, vorü fi părăsiţi de proprii lorü ale- 
gőtort, chiar şi de cei liberali. Aci e vorba 
de onorra Austriei, care trebue degajată de 
aceşti — nu vroiü sé-i caracterisezü mai 
de aprópe, pentru-că sciu, că aşi fi chiámatü 
la ordine, dér D-vóstré sciţi bine, care este 

opinia, ce o am eu despre aceşti Hebreo- 
Maghiari (Aplause).

Dela Procesnlt Memorandului.
Cluşiu, 14 Mai n. 1894.

(Coresp, part. a „Gaz. Trans.M)

A4î serbámü jubileulü de-o séptémáná, 
de când în Cluşiu stau pe banca acusaţi- 
lorü o însemnată parte dintre fruntaşii na- 
ţiunei române din Transilvania şi Ungaria, 
pile  de mare însemnătate suntü acestea în 
istoria politică şi naţională a poporului ro
mánü , cjile, cari vorü rémánó veclnicü 
memorabile pentru totă inima, care româ- 
nesce simte şi bate.

Şi ce minunată coincidenţă a eveni- 
mentelorü! Astăcjl suntü 46 ani, de când 
naţiunea română dintre Tisa şi Carpaţi, 
„râdimată pc principiulă libertăţii şi alu ega
lităţii, a pretinsă independenţa sa naţională în 
respectulu politică, sé fiă şi ea considerată, ca 
naţiune română.u Etă primulü punctü alü 
resoluţiunei luate cu unanimitate pe „Căm- 
pulu Libertăţiiu din Blaşiu la 15 Maiu 
1848.

Şi ce ceremü noi a4i în Cluşiu ? Ce- 
remü cu voce puternică respectarea princi
piului libertăţii şi alü egalităţii naţionale. 
Ceremü libertate în numele umanismului, 
ceremü egalitate în numele progresului şi 
alü civilisaţiunei.

Şi pe când noi, Românii asupriţi şi 
nedreptăţiţi, ne márginimü la aceste mi
nime pretenţiunl, aceia, cari se laudă c}il- 
nicü în pressă şi în întruniri publice, că 
suntü purtătorii libertăţii şi ai civilisaţiunei, 
suntü surcjl şi muţi la ecoulü puternicü alü 
postulatelorü nóstre, nu vréu ső audă de 
aceste prea firesc! pretenţiunl ale junui po- 
porü deşteptatfi „din somnulü celü de mórte“ 
şi ín locü de umanismü, ei ne réspundücu 
despotismulü, ín locü de libertate, cu asu
prirea şi tirănia!

Da, duşmanii de vécurl ai naţiunei 
române n’au învâţattt nimimicü din istoria 
trecutului; inima lorü e împietrită la gla- 
sulü de libertate alü popórelorü, cu cari 
sortea şi Dumnezeu i-au pusü la unü locü; 
au depăşitfl ori ce graniţe de respectü a 
individualităţii naţionale şi acum în vóculü 
luminelorü şi alü civilisaţiunei, încercă în 
modü temerarü, sé pună cătuşl şi lanţuri 
nouă pegruma4ii unui poporü, care voesce 
sé tráiéscá şi sé se desvólte liberü spre a-şi 
împlini menirea sublimă, ce o are în 

lume.
Dér nu vorü isbuti! Conscienţa naţio

nală a poporului románü dintre Tisa şi 
Carpaţi e ac}I cu multü mai puternică, for
ţele lui de resistenţă cu multü mai mari, 
decátü ca fudulia, ambiţia deşertă şi ţinta 
nebună, după cari alergă concetăţenii noş
tri Maghiari, sé fiă în stare a năbuşi în 
noi dorulü după libertate şi egalitate na
ţională politică. Ei potü sé ne împiedece 
în desvoltarea nostră intelectuală şi mate
rială, potü sé ne persecute, căci suntü

stăpânii situaţiunei, dér nu mai potft 
sé ucidă în noi sentimentulti libertăţii, 
nu mai potü sé facă din noi o 
massă brută bună de esploatatü pentru 
scopuri de ale „Kulturegyletiştilorfl“ şi 
„KârpâtegyletiştilorO din Cluşiu şi din totă 
ţ0ra.

N u ! Ac}I nu se mai póte săpa mor- 
méntul ü popórelorü, fără ca munca acésta 
nâgră şi desperată sé nu fiă oprită de 
spiritulü libertăţii. Nu, de o miiă ;de 
ori nu!

Pe acéstá temeliă absolutü falsă şi 
nestatornică, pe care vorü concetăţenii noş
tri maghiari sé edifice „statulü naţionala 
maghiarü", stirpindü individualitatea na
ţională a tuturorü naţiunilorfi nemaghiare 
din acéstá ţeră, ei nu vorü zidi, de
cátü ură şi duşmăniă între fiii aceleaşi 
patrii.

A r fi în interesulü Maghiarilorü chiar, 
ca ei sâ-şl revină în fire pănă încă nu e 
prea târcjiu. Ei sciu bine, că noi nu vremü 
şi nu pretindemü, decátü ceea ce e alü 
nostru; vrémü libertăţi naţionale, ca şi ei, 
vrémü sé ne regulămü noi înşi-ne viâţa 
nóstrá naţională, vrémü c’unü cuvéntü sé 
fimü noi stăpâni pe sortea şi pe destinele 
nóstre, pe glia moştenită dela moşii şi 
strămoşii noştri, şi pentru că asta o vremü 
cu toţii, cu toţii ne şi luptámü şi ne vomft 
lupta, bătrâni şi tineri, mari şi mici, pănă 
vomü câştiga isbânda deplină.

Mai multü nu vremü, dér nici mai 
puţinfi !

*

De doué 4ile Cluşiulfi a luatü o faţă 
mai liniştită. S ’au mai moderatü şi „kar- 
pâtegyletiştiiu, faimoşii cavaleri ai „ordi- 
nei“ şi „siguranţei“. In oraşO suntü încă 
cea mai mare parte dintre inteligenţii ro
mâni, pe cari i-a adusü aici interesulü faţă 
de procesulü Memorandului.

In corespondenţa mea de ieri, v’am 
amintitü, că linérulü Ilarionü Banciu a  
fostü arestatü pe motivü, că ar fi agitatâ 
poporulü. Elă este ţinută încă si acum în 
închisorea dela procuratură, în mânia tutu
rorü insistenţelorfi de-a fi pusü pe piciorü 
liberü.

E  de neînţelesO acéstá procedură bar
bară a organelorü „justiciarew din Cluşiu 
faţă cu acestü tínérü románü, căruia i-se 
impută unü delictü imaginarü.

*
Sfirşitulti pertractărei procesului nu 

se póte încă prevede. Se crede ínsé, că se 
va sfîrşi totuşi séptőmána acésta.

Mai multe într’o corespondenţă ur- 
mátóre.

Coresp.

Dela Curtea cu juraţi.
(Telegrame part. ale „Gaz. Transu.)

CLUŞIU, 15 Maiu. In  cestiunea 
prescripţiunei, tribunalulü respinge cererea 
acusatilorü.

Se cetescü pasagiile încriminate 
în traducere maghiară. Lucaciu es* 
cepţion0ză traducerea şi cere corec
tarea. Tribunalulü se retrage, ca acu- 
saţii sé se potă sfătui şi unulü din
tre ei sé iacă în numele tuturorü 
observările şi propunerile cu privire 
la traducere.

Tălmacii constatézá, că traducerea 
e greşită.

CLUŞIU, 15 Mai, órele 4 p. m. 
Tribunalulü a adusü o hotărîre finală. 
Cestiunea prescripţiunei este suspen
dată pănă la resolvarea pertractărei 
meritorice.

Traducerea maghiară a pasa- 
gielorü din Memorandü, încriminate 
în actulü de acusaţiune, s'au aflatü 
de necorecte După o desbateremai 
lungă s’au constatatü mai multe erori 
de traducere eseuţiale.

Acusaţii cerü retragerea acusei 
de-óre-ce acum s'a schimbată basa.

Urmézá interogatoriulü. Mai în- 
tâiu este ascultatü Coroianu.

Şedinţa proximă mâne.
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Fressa streină
Procesulu Memorandului.

Conducetorulu bravii alu Slova- 
cilovu din Ungaria, Svetozar Hurban- 
Vajanshj, in f6ia sa „Narodnic No- 
Y În y “  scrie între altele:

NimicQ nu compromite întru-atâta li- 
beralismula maghiara, ca cele cjouă acţiuni 
ale sale paralele: procesula Memorandului 
în Cluşiu, prin care voiesca să suprime 
mişcările RomânilorO, şi certele asupra că
sătoriei civile în Pesta. Amendouă aceste 
şi-le pote permite numai una şovinismQ 

înorecluta.
ProcesulQ Memorandului a pusa to- 

tulQ în agitare: articolii umoristici de 
„bocskoru, înjurăturile eele mai sălbatice 
n’au ajutata nimica, căci naţiunea română 
totuşi şi-a arătata puterea sa do vieţă.

A c i descrie Hurban ducerea 
Memorandului la Viena, cum li-s’a 
retrimesu Româniloru Memorandulu 
prin cabinetulu ungarii, nedreptăţile, 
ce le-au avutu şi le au de suferitu 
.Românii, şi cari suntu constatate In 
acelti Memorandu, intentarea proce
sului şi apoi încheia:

Nioăirî sub sore, nici rnăcarQ în erele 
trecute întunecate, nu s'au făcuta astfel(5 
de violentări, sub masca aşa numitului 
drepte, aşa numitei legislaţiunl, aşa nu
mitului liberalisma şi constituţionalism^, 
aşa numitei egalităţi şi egalei îndrep
tăţiri, cum se întâmplă tla noi con
tra unei partide întregi, contra personelora, 
societâţilora, institutelorQ naţiunilora ne
maghiare. Da, au fostCi timpuri cu multa 
mai vitrege, lupte mai brutale de subju
gare şi nimicire, au fosta suferinţe sânge
rânde, hecatombe grosnice, deorece celora 
puternici nu le plăcea intrarea ideilora nouă, 
strălucirea unei lumini nouă şi puterea în- 
viătore a unui nou curenta prospăta. Pe 
atunci subjugătorulă avea cela puţina cu- 
ragiula bărbătesca, de-a se da pe faţă 
ca atare, îşi arunca sabia pe cumpănă, pen- 
tru-ca cei subjugaţi să fiă siliţi a pune pe 
celalalta tăierO una preţa de răscumpărare 
cu atâta mai greu. Subjugarea modernă însă 
îşi ascunde faţa după masca liberalismului, 
a dreptului şi a egalităţii.

piarulu vienesu „Ostdeiltsclie 
Rundschau“ scrie în N-rulu seu din
10 1. c.:

Procesula iutentata conducătorilorO 
partidei naţionale române, din mai multa, 
ca una motiva, ne transpune şi pe noi, 
Germanii, în meditărl şi comparări. Ener
gia brutală, cu care tinda Maghiarii să su
prime nisuinţele naţionale de neaternare 
ale tuturora poporelora nemaghiare, în to
talitatea lorft în număra cu multa mai mare 
ca Maghiarii, nu pote şterge din lume fap- 
tulfl, că statuia naţionalii maghiara este o 
ficţiune, care pe lângă aplicarea puterei şi 
asprimei celei mai fără considerare, nu se 
pote susţină pe una timpii îndelungatO. 
Cultura nenaturală, pofta de mărire şi şo- 
vinismulCi nu potâ înlocui desvoltarea spi
rituală continuă, ce înaintăză şi cresce, şi 
nu dau una drepta prerogativa unei na
ţiuni faţă cu alta cu cultură asemenea seu 
pOte şi mai vechiă şi mai înaltă.

Ungaria pişesce spre era celora nfai 
înverşunate lupte ale naţionalităţilor^ sub
jugate contra maghiarismului, său mai bine 
(Jisa contra clasei, adl domnitore, ala cărei 
sîmbure mai din lăuntru este [riăpădita de 
jidovi.sma, şi numai din afară e văpsita 
unguresce; şi acestă sguduire produsă la 
esistenţa statului unitara din partea naţio- 
nalităţiloră nemaghiare, va fi cu atâta mai 
periculosă şi fatală, cu câta tot-odatâ de
vine forte arejătore atâta cestiunea so
cială în populaţiunea rurală, suptă de 
tota, câta şi cestiunea Jidanilora.

Ne cuprinde o invidiă, când vedemQ, 
cum se intereseză Românii din afară de 
Ungaria, cari sunta împreunaţi într’unft 
statâ, de suferinţele şi luptele conaţionali- 
lora lorQ, cu ce pricepere şi curagiu, fără 
şovăiri şi fără consideraţiunl, îşi manifestă

ei simpatiile lora faţă de aceia, şi ura lora 
faţă de inimicC. Tota regatula României e 
într’o agitare colosală, în capitala Bucu- 
rescl isbucnesce flacăra însufleţirei naţio
nale din inimile a sute de mii de Români 
şi poporul a cere cu insistinţă drepţii şi li
bertate pentru fraţii, ce aparţinD unui altQ 

stata.

„Deutsehes YolksMatt“ , care 
este organula vienesa a!a antisemiţilora, 
aduce cjîlnicfi raporte detailate asupra pro
cesului Memorandului. Intr’unulQ din nu- 
numării sei cei mai recenţi, ocupându-se 
cu căderea proiectului de lege despre că
sătoria civilă în camera magnaţilorO, îşi 
esprimă speranţa că se va schimba siste- 
mula de guvernare în Ungaria, care a fost 
adusa ad ahsurdum nu prin acţiunea cleri
cală, ci mai întâiu prin şovinismula ma
ghiara înferbentatO pănă la gradulQ de clo
cotire, şi ala doilea prin desvoltarea, ce a 
luat’o cestiunea naţionalitâţilorQ. Că re
centele soandaiurl kossuthiste au fosta nu
mai o urmare a politicei guvernului ma
ghiara nimenea nu o pote trage la în- 
doielă, o repeţire şi răspândire a acestui 
spiritQ scandaloşa QU e o ici de cum în in- 
teresulâ statului maghiarti.

Pe de altă parte procesula Români- 
lorCi în Cluşiu e o dovadă, că gistemulâ 
actuala faţă de mişcarea naţionalităţilorU, 
îşi ia refugiula la celă mai estreme mij- 
loce de volnioiă. Astfela de stări nu se 
pota delătura astfelQ, decâtfi dăcă se delă- 
tură căuşele, adecă regimulQ jidano-libe- 
rala şovinisticQ, care esercită nu numai în 
propria ţeră una terorismD ne mai pome
nita, ci a influinţata în modula cela mai 
fatala şi jumătatea de dincoce a monar- 
chiei.

„Siel) D. Tagfolatt'S <] iarulu sa- 
sescu din Sibiiu, scrie urm ătorele: 

Ori ce s’ar dice, enunciaţiunile spiri
tului naţionalu-română din incideutula pro
cesului Memorandului, au produsa o mare 
surprindere şi iritare în pressa maghiară, 
care nu s’a aşteptata la asemenea asaltft. 
Cu consternaţiune trebue să constate, 
că la acesta procesa nu e vorba despre 
câţl-va „amăgitori ai poporului“ şi „şarla
tani politici“, pe cari pumnulti de ferO ala 
procurorului îi apucă de gulerO şi-i aruncă 
în temniţă, ci e vorba de o mişcare a- 
dencă, care a pătrunsa în cele mai largi 
straturi ale poporului româna. Acesta se 
vede din raporturile foilora maghiare des
pre pertractarea procesului din Cluşiu şi 
ar fi timpula, ca foile maghiare să judece 
în moda obiectiva acostă cestiune.

Deputaţiunea la Viena.
— Scire telegrafică. -—

BUDAPESTA, 15 Maiu. Deputaţiu
nea celoru trei Români, cari au iostîi 
trimişi la monarchu în Viena din 
partea ţeraniloru români întruniţi la
7 Maiu în Cluşiu, s'a reîntorsu erî. 
Ei n’au fostu primiţi în  audienţă. 
Scopulu mergerei l ’au arătatu înse 
în scrisu printr’o hârtia adresată can
celariei aulice.

Adunarea clerului bucovinenu.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“ )

Cernăuţi, 9 Maiu n. 1894.

piua de 8 Maiu st. n. 1894 va ră
mâne o cji istorică în analele bisericei bu- 
covinene. întrunirea clerului ortodocsa bu
covineană, ce s’a ţinuta în acăstă ^i în ora- 
şula Cernăuţi, a fosta isvorîtă din nobilula 
îndemna ala clerului, de a se emancipa de 
sub jugula nepotismului şi a-şl crea o sorte 
demnă de posiţia şi viitorula său.

Peste 200 de preoţi din tote unghiurile 
diecesei bucovinene grăbiră a lua parte la 
acăstă adunare, unde cuprinşi de cela mai 
legitima entusiasma pentru drepta lora causă, 
protestară în contra stărilora asupritor© 
ale clerului rurala şi luară măsuri pentru 
vindecarea lora.

Adunarea, conscie de posiţia sa so
ciala, şl-a păstrată tactul a parlamentară în

întrega decursula ordinei de di, care în 
principiu era precisată prin moţiunea 
ameliorărei dotaţiunei clericale.

In locuia alesului protopoptt G. Pro- 
copovicty terorisatula clerO a cedata presi- 
diula protopopului A. Berar iu, care a con
dusa adunarea şi care a fosta alesă şi în 
deputaţiunea însărcinată de-a merge la M a 
iestatea Sa împeratulu în Viena spre a mij
loci îmbunăăţirea Congruei.

Alegerea acestei deputaţiunî a for
mata partea cea mai marcantă a adunărei* 
Deputaţii noştri aleşi spre conformare în 

causă şi pe cari îi conduce spre Viena sim
patia şi încrederea nostră atutorora, sunta 
următorii: Senatorula Ioană Zur cană, ca 
conducătorG ; er ca membrii: Protopr. G. 
Batmoju, exarhula J. Hostiucă, cooperato- 
rula 1. Dorofteiu, protopresv. Isidoru M ar- 
tinovici şi exarhula Teofihi Drabică.

Aceşti bărbaţi, recunoscuţi ca patrioţi 
adevăraţi şi gata de-a se întrepune pentru 
fraţii lora osendiţl la răbdarea lui lovC, 
suntema siguri, că vora sci fi fidelii inter
preţi ai durerei clerului nostru înaintea Mo- 
narchuîui,

Unu preoţii.

S O I R I L E  O I L O .»
— B (lf»j Maiu.

Episcopul ii Pa velu din Oradea-mare 

a ordonata, ca Béla Pituk, care s’a purtata 
în moda atâta de mârşava faţă de ela şi 
biserică, să nu mai fiă privita ca membru a 
diecesei greco-catolice din Oradea-mare, tot
odată i-se interzice eserciarea funcţiunilorO 
preoţescl şi i-se detrage pensiunea de 300 
fi., pănă când nu se va pucăi şi nu va cere 
dela Papa deslegarea de escomunicaţiune. 
Pituk a apelata la Papa în contra acestei 
sentinţe.

—o—
Archidfiicele Albrecht în Serajewo. 

în 12 1. c generalulü Appel a data una 
prân4a în onórea archiducelui Albrecht. 
Generalulü a ridicata una toasta archidu
celui, dicendG, că se felicită, că póte sa
luta pe mareşalula pentru a doua oră în 
Bosnia. Archiducele a răspunsa béndü în 
onórea fratelui de arme, generalula Appel, 
şi cerénda lui Dumnedeu sé-lü conserve 
încă mulţi ani pentru armată şi ţeră. A r 
chiducele a asistata acjl diminăţă la servi- 
cinlü divina catolica; generalii, notabilită
ţile şi detaşamentele de trupe din tóté 
armele erau de faţă; în urmă a fosta o 
paradă militară, după care archiducele a 
visitatü spitalulâ şi biserica ortodoxă, uiide 

a fosta primita de cătră Mitropolitula, care 
a celebrata una serviciu în onórea împă- 
păratului. Archiducele a visitatü de ase
menea museulâ, şcola judecătorilorO, după 
améclí a făcuta o escursiă la Ilidze, a visi- 
tata isvorulü din Bosna şi s’a întorsa în 
urmă la Sarajewo.

— x—
Cununi eterne pentru cei răposaţi. 

La colecta făcută de soţiile d-lora profe
sori, publicată sub acesta titlu în nrultt de 
de Duminecă, s’a omisü din erőre numele 
d-nei Maria Ios. Maximă, care încă a con
tribuita cu 1 fi. Totalula face deci 17, ér 
nu 16 fi.

Curstl suplementarU
de stnpăritu şi industria de casă.

Subscrisula face cunoscuta, că din
1 — 28 Iulie c. n. se va deschide în Blaşiu 
una cursa de stupăritO şi industriă de casă, 
sub conducerea subscrisului.

Spre orientare se aduce la cunoscinţă, 
că doritorii domni de a participa la acesta 
curstt, să bine-voiescă a se însinua la sub- 
scrisulG, său la Prea Veneratula Consistora 
Metropolitana din Blaşiu cela multa pănă 
în 15 Iunie a. c. De-orece numărula parti- 
cipanţilora este determinata se recomândă 
a se face insinuările cu totă posibila gră
bire, pentru-că în casula, când acele vora 
trece peste numărula determinata, primirea 
pănă la acesta număra se va face în ordine 
cronologică, după cum au intrata insi
nuările.

L a  insinuare să se comunice esaota

adresa (numele, caracterula, comuna, post» 
ultimă şi comitatula), spre a se putea co
munica la timpula său resultatulQ despre- 
primire

Spesele împreunate cu acesta cursă 
sunta: Tacsa de instrucţiune 20 fl. v. a.,, 
din care sumă se vorO procura materialulCi 
necesara pentru fiă-care participanta, ase~ 
menea se vora procura tota din aceastnxă 
şi rechisitele mai necesare. Tacsa este a se' 
plăti imediata la deschiderea cursului.

Întreţinerea pe tota timpula cursului 
se va sui la 15— 16 fl. Pentru a înlesni în
treţinerea participanţilora mă voiunisui,ca 
cuartirula să fiă gratisG.

Obiectele lucrate rămână în proprie
tatea celui ce le-a confecţionată şi se voră' 
putea lua din localula de instrucţiune nu
mai la încheerea cursului.

La  încheerea cursului se vora estrada 
certificate despre cercetarea şi resultatele 
dobândite din partea fiă-cărui participantd.

B l a ş i u ,  9 Maiu 1894.

Alesandru Coinş»,
propunătorii de stupărita şi de 1 > cruUV 

de mână la preparandia din Blaşiu.

Literatură.
Au apăruta:
Nr. 21 din foia literară Neue ltevue“ 

cu urmă torul a cuprinsa : Vivus, Literatur 
und Leben. M . Wilkens, Spurt und Renn
sport. F. M . Fe/s, Nietsche und die Nietz
sche aner. it. Mayreder-Obermayer, Die Am
sel. W as sollen wir lesen. Miniaturbilder.

Cursu lu  pieţei B rasovu .
Din 14 Mai 1894.

Bancnote rom. Cu mp. 9.86 Vend 9.8?
Argint român. Cutup. 981 Vend. 9 86>
Napoleon-d’orI Cump. 9.88 Vend. 9 92
Galbeni Cump 5.85 Vend. 5 90
Ruble rusesc! C imp. — .— Vend. — . —
Mărci germane Onmy. 60 50 V^nd. 61 —
Lire turcescl Cum ti. — . —  Vetifi. — .—

Scris. foue. Albina 5% .— Ve d. — .—

Proprietarii: A u re l Iftfi&aressainj. 
Rsdaciom responsabil!)■ G r e g c r îu  $8aior«>.

Nr. 4874-1894.

PUBLICAŢIUNE.
Luni în 4  Iunie a. c. înainte de? 

prânzu la 10 ore se va ţine la oticiulu 
orâşenesco economic« 0 pertractare 
scripturistică de o f e r t e  asupra pre- 
dărei construcţiei canalului din strada 
liniei ierato din Bhiinena prelimina
tă. cu 4608 îl 64 cr.

Referitârel© oferte provecjute cu 
unii vadiu de J0°/(), cu timbrulâ pre- 
scrisu şi fiindu închise au de a se 
aşterne, până la 10 ore a amintitei 
4 » la oficiulu ora^enescu eeonomicu, 
unde se potu examina tot-deodată 
şi condiţiunile planulu şi prelimina* 
rulu, de spese

B r a ş o v  a, 5 Mai 1894.

436.1— 3 Rfiagistratulu o răşene id

Nr. 5916— 1«94.

PUBLICAŢIUNE.
In  1 Iunie a. c, înainte de prânzu 

la 10 ore se VOrU Vinde pe cale de 
l i c i t a ţ i u  ne  v e r b a l a  în fosta fa
brica de hârtie a lui Gr. Tiirk urmă
torele obiecte de fabrică :

1) Maşină de aburii cu o putere 
de 5— 8 cai, dmpieună cu regula- 
torulo de espansiune;

1) Cazanulu de aburii de o lun
gime de l. i  m. şi 6.5 m. dinpreunâ 
cu armatura;

b) Pumpa;
4) Turbina americană completă 

dinpreuuă cu accidenţele.
Se Invită toţi amatorii de cum- 

perare, ca se se presentere la licita- 
ţiune şi se participe la licitaţiune, 
pe lângă depunerea unui vadiu de 
5°/0 din preţulâ de strigare.

Condiţiunile se vora p u b l i c a  
înainte de licitaţiune.

B r a ş o v  a, 7 Mai 1894.

437.1-2 l^laqistratulu orăşenescu,

"
■ ' f

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


